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H irdetési dijak IS?

TÁRSADALMI B8 KÖZGAZDASÁGI HETILAP.

Felelős szerkesztő: ZTsT'Y'IFX GÉZA.

Négy-hasábos petit sorért 10 fii;  
íölibszőrioél 8 f í l  

Nagyobb és többszöri hirdetéseknél igen 
kedvező engedmények tétetnek.  

Bélyegclif.-minden beigtatásértkülön 60 fii 
, ,N y i! t té r “-beii m e g j e l e n ő  k ö z le m é n y  

m i n d e n  p e t i t  so r a  30 fii. 
Hirdetések és e lőfizetésekhely  ben&kiadói 
h i v a t a l n á l , G sáthy  F e re n c z , Telegdi K.  
L. u tóda , Budapesten : Goldherger A. V., 
Általános Tudósitő VII., Erzsébet-körut 14., 
B l o c k n e r Ecks t e i n  B ern . ,  H aasenstem  
és Vogler, Bécsben?Prágában A. O ppeliky 
Schaleck H. és Parisban, Hamburgban g 

Majnai-Frankfurtban : G .L .  B a u b e  és 
Mosse R u d o l f  hirdetési intézetében  

fogadtatnak el.

A Hegyalja fellendülése.
* Debreczen , márczius 85.

; Mintegy 12 év előtt elegikus hangulatban 
írtam 4e ugyan e helyen Tokaj és vidékének 
szomorú sorsát a filökszera-vészkövetkeztében. 
Amit akkoron nem is reménylettem, sőt majd- 
nem lehetetlennek találtam, most valóságban 
látom . a hegyek szőlőtől zöld&lni kezdenek. 
Sötét színben láttam birneves hegyaljánk jövő­
jét, de ezen nem lehet csodálkozni; a ki látta 
a kicsiny féreg óriási pusztítását, eléggé eltelt 

keserű érzettel és a szőlős gazdák egyaránt a 
munkás néppel, a kétségbeesés örvényén állot­
tak. Az 1887-ik évtől rohamosan pusztultak 

.ki szőlőink és 1890-ben be végezte halálos 
végzetet munkáját, a kincseket elpusztító rovar 
-Erejének a tálaj és fekvés viszonyok miatt 
csak Tokaj tudott némileg ellent állani, de e 
helyen elterülő szőlőket is alaposán meg kel­
letett edzeni és erősíteni a vész áramlata ellen.

Mit tehettünk a szomorú eredmény bekö­
vetkezésekor? A tehetősbbek nem csügedtek 
végképeo, kiadták a jelszót: a szőlőknek fel 
kell virulnia hazánk Isten áldásával eltelt szép 
vidékén! És itt első sorban kell felemlítenem 
Tállya városát, hol lankadatlan és kitartó fá­
radozás által felforgatván a parlagokat, ame­
rikai vad-fkokkal ültetvén be azokat, a neme­
sitől sikeres munkája után, példát nyújtottak 
hegyalja többi városainak i s : hogy csakis ily- 
képen lehet új szőlőhöz juthatni, mely bőven 
fogjá jutalmazni a befektetett költségek kiadá­
sa it  Nagy érdemeik vannak a szőlő-ültetés 
terén, Szabó Gyula, Bernáth .Béla földbirto­
kosnak és a tarczali vinczellér-iskolának. Fő­
képen ezen iskola, a földmivelésügyi miniszter 
érdeklő és intéző keze alatt, mindenkinek fel-

jv ilágositást nyújt, eszközökkel szolgál, szépen  
viruló telepeire m u ta t: hogy ekképen  járjanak  
el e szőllő  problém a m egoldásánál és látni fog­
ják , hogy a siker elm aradhatatlan, és a hegy­
alja lendülésnek  indulva újra felvirul.

íg y  létesü ltek  aztán 1 8 9 0 -ó ta  a mai na­
pig új szőlőink T allyán , M ádon, Tolcsván, Z sa-  
dányon, E. B én yén , L iszkán és a Szegi határ­
ban, m elyek kellem es látványul szolgálnak  
m indazoknak, kik ezelőtt a tovaszáguldó vona­
tokról és az országúton haladó ten gelyek ről, 
csak pusztaságokat láttak. A bányászok kala­
pácsa és a legelő  barmok kolom pja már k e­
vésbé han gzik ; helyettük o tt füstölögnek a 
forgató nagy gépek és fel-felcsillám lik  a for­
gató m unkásnak aczélszerszám a. — M indezen  
m unkálatok felette  k öltségesek  úgy annyira, 
hogyha az agrár-bank seg ítő  p énze nem lenne  
ily  előhaladást a hegyalja  közönsége nem te ­
hetne. Á ldott intézm ény ez, m ely a szűk ellá  
tásnak is alkalm at nyújt uj szőlő telepítésre. 
A m agas kormány is m indent elkövet a h egy­
alja felv irágoztatására, de m ég m indig nincs 
oly helyzetben, hogy a le lk észek et és tanítókat 
in gyen es oltványokkal, karókkal elláthatná, 
pedig ez igen  nagy h atást gyakorolhatna a 
sző lő-ü ltetésre, kedvet és akaratot tám aszt­
hatna azokban, kik mind eddig k icsiny-bitüség- 
gel v ise lte ttek , tehetetlenségük  m ellett, az uj 
szőlők iránt.

E g y  nehány év  után bor tehát lesz e le ­
gendő csak most már arra kellene törekedni, 
hogy azok érték e is m eg legyen . A nagy k ia ­
dásokat p inczeszövetkezetek  nélkül nem lehet 
fedezni. Szórványosan vannak ugyan már ily 
szövetkezetein k , de vajm i kevesek  ahhoz k é­
pest, hogy kiki érték esíth esse  borkészletét.

Sok n eh ézséggel jár ezek m egalakítása, de ok ­
vetlen  szü k ségesek , mert ezek nélkül a b efek­
te te tt k öltségek  sohasem  fognak m egtérülni, 
m ert már e téren is kartelekkel ijjesztenek. A z  
elm últ szüret eredm énye sok helyen m ég m in­
dig a pinczében van, nincs ára a boroknak.

Itt kell felem lítenem  a hegyaljai főszo lga­
bíró eré ly es  fe llép ését a borham isítók ellen.-: A 
hozott végérvén yes Ítéletek száma igen nagy.

F iloxera  m ég m indig van, de védekezni 
leh et ellene gyérítés ille tő leg  szénkénegezés  
által. A talaj m inősége szerint vagy hazait ü l­
tetünk vagy a vad E ipariához folyam odunk.

Szép rem énynyel tekintünk hegyaljánk  
jövője fe lé ;  adná a G ondviselés, hogy e rem é­
nyünkben ne csalatkozzunk.

Segíts teh át m agadon m agyar népem  és 
akkor az Isten  is ve leg  leszen oltalm azó k e ­

zével. Breth Gyula.

KRÓNIKA.
— Mi ui ? -

A Kuruczfurfangot adták. Bögözdi uram épen! 
egy nagyot r i k k a n to t t : I

Vakapád!  s hirtelen elkaczagtam magam. 
Persze hangosan és persze akaratlanul.  Egy kis-1 
asszony, elöltem egy pár székkel ugyanazt t e t t e , 1 
s bár raj tunk kivül sokan nyilvánították igy örömü­
ket  én mégis kitaláltam, hogy ő rokonszenvezik 
velem.

Hát  még mikor az arczát megláttam \ Lehe­
tetlen 1 Ez ő, egyik hajdani ideáiom ! Az az arez, 
az a szem, azok a fürtök, a la greé —

Szakasztott  ő, mint akkor a milyen volt, most 
pár éve. Nem ő a világos, mert  ő azóta bizonyosan 
még kokettebb,  mint v o l t . . .

Ettól  kezdve a felvonás végéig mindig azt

lestem, milyen jelét  adja rokonszenvének. Ha ka- 
czagott, én is kaczagtam, ha nem nevetett ,  én se 
nevettem. Szóval igen rokonszenveztünk.

A hátánál levő ülés üres volt. Oda ültem. 
Egyszer hátra nézett,  fülig pirult,  én n em ;  igaz 
hogy nem néztem magam tükörben. Azután több­
ször is nézett  hátra s mindig kevésbé pirult  el.

Történt, egész véletlenül, hogy piczi czipője 
sarka az én bakkancsom orrához ért,  — idegesen 
rántot ta  vissza lábát. Történt,  persze ismét vélet­
lenül, hogy piczi czipője sarka az én bakkancsom 
orrához még jobban hozzá ért. Mint a villám for­
dult vissza. Remek szürke szemeiből szikrák vil­
lantak át az én kérő szem e im be . . .

Oszláskor elvesztettem szem elől, de egyik 
kisérőnőjét hazáig üldöztem s egy óráig ácsorogtam 
a rácsos kapu előtt.

Többet  nem találkoztunk.
— í m e  egy regény. Vagy csak a kezdete ?

*

Jaj be kedves a sárkány!
Pi ro s  szinben tündöklik fenn az égboltozaton, 

tarka-barka,  hosszú farka repül, a zsineg emelkedik, 
a gyerekek szaladnak s kipirult arczczal lesik min­
den mozdulatát.

— A rendőrség betiltotta a sárkányozást,  
mer t  a táviró és telefondrótokat összekapcsolja 
esős időben a felbogozódott sárkány madzag.

*

Egy katona a Nyúlás honvéd sátortábornál  
beleölte agát a kútba.

íme,  elrepült egy élet. Miért?  Hova?
— A rendőrség át iratot  kapott ,  hogy köz­

egészségügyi szempontból takarítsa ki a kutat.
*

Fiatal  u raknak és hölgyeknek ajánlom jelen 
soraimat.

Tudnivaló, hogy illetlen dolog ha fiatal ember 
egy egy kisasszonynak levelezőlapot küld, bár  tud ­
nivaló, hogy erre nem sokat adunk. De azért  mégis 
zsenirozva érzi magát  a hölgy, ha bizalmas meg­
jegyzések vannak a lapon, mert bizalmasságot még 
mindig nem enged meg az et iquette idegenek kö-

T  A  R  O  Z  A .

Fényes utcza sarkán ...
Fényes titem  sarkán 
G azdog , rakott bolt van,
Meleg téli ruhát 
Á rulnak a boltban . .

O tt, az Űztem-sarkon 
Didereg az árva, 
V á rja : talán akad, 
L esz a k i  m egszánja . -

Naphoszanta vészén 
K i olcsót, ki drágát, 
D e észre sem veszik 
A z u tszü i á r v á t . . .

Sóhajtva iekintget 
B e a fényes boltba:
„Istenem hajlekem,* 
É des apám volna ! . . .

Baka Elek.

nEgyébb vagyon , mű rád hagyok 
H am ar elmegy, — szegény vagyok, 
E z megmarad, cs&k el ne h a d d : 
Becsülettel kenyeret ad!

Baka Elek.

Örökség.
—  Versek a falunkból. -

Halálakor édes apám  
Örökséget hagyott te á m : 
Többek közt egy toliból állott. 
Szegény! gondolkozni lá tó it!

Paraszt-sziv.
— A „Debreczen-Nagy v. Értesítő" eredeti tárczája — 

Ir ta : ifj. Széli István*
Gerő Mihály uram volt a legvagyonosabb nii- 

ber a faluban. Nagy kiterjedésű portája szomszé­
dot volt a község iskolájával, mi az ő jószívűségé­
ből lett  oda építve a paróchia mellé.

Elbeszélésünk idejében lehete t t  úgy ötvenöt- 
ötvennyolcz éves. Deresedé bajuszán már fjz-busz 
lépésről észre lehetet t  venni a vastagon rá kent 
fekete pomádét,  mi mindenesetre arra vallott,  hogy 
Gero Mihály uram is azok közé az „öreg ember 
nem vén e m be rM-ek közé tartozott ,  kik hajlott ko­
ruk daczára is büszkék a férfi voltukra. Máskülönb­
ben özvegy ember volt, de a leghamisabb fajtából. 
Daczára annak, hogy egyetlen fia a Laczi idestova 
betöltöt te a huszonöt évet, mindig azt hangoztatta,  
hogy legközelebb megnősül, s hozzá t izenhét éves­
nél öregebb leányt nem vezet az oltárhoz.

Alig akadt  ember,  ki tréfának ne vette volna 
az öreg szavait. Egyedül csak Gerő uram vette azt 
komolyan, ki nemsokára be is váltotta Ígéretét.

Történt  ugyanis egy márczius reggelen, hogy 
a Gerő Mihály háza előtt esengős-bongós, felbokré- 
tázott hátas lovak, s szekerek állottak, majd erre 
is arra is l ehe te t t  hallani súgást,  bugást,  hogy az 
öreg Gerő házasodik. És ez igaz is volt. Gerő uram

csak ugyan házasodott,  fényes tanujelét adva ez 
által annak, hogy szavával nem szokott játszani. A 
boldog mátka ugyanis, a bogár fekete szemű Csip­
kés Teresa még alig múlt t izenhét éves.

> Nem tudhatni  mért adta fejet arra, hogy sze­
relmével a nálla sokkal idősebb Gerő Mihályt bol­
dogítsa. Ha éppen minden áron férjhez akart  
menni, nem egy két fiatal legény akadt  volna olyan, 
ki örömmel mondott volna búcsút kezéért  a legény- 
életnek.

Bizony furcsa egy lagzi volt az. A faluban 
,et!>éhről sem beszéltek csak a Gerő uram házassá­
g r ó l .  Peregtek is a rossz nyelvek megszakítás nél­
kül. Például a templomzugi malmosné olyasmit 
sugdosott  a meghittebb atyafiak között, hogy az 
egész házasság egyelőre kigondolt bosszú müve. A 
Csipkés Tercsáuak ugyanis titokban viszonya volt 
a Gerő Mihály fiával Laczival, ki teljesen bele volt 
bolondulva a szép leányba. Igen de a Csipkés T e r ­
csáuak hamis volt még a zúzája is, mert  még n a ­
gyobb ti tokban a fiatal Virág Pal i  földbirtokossal 
é r te t t  egyet. Lehet hogy ezt tudta meg Gerő Laczi, 
mert  egyszer csak végleg szakított a Tercsával, 
sőt kerülte hogy ne is találkozzék vele.

Múlt nyáron a fiatal Virág Pali hirtelen meg­
halt. Ettől a percztől kezdve a Teresa szive újra 
a Gerő Laczi után vágyott. — de hiába. Gerő La­
czi többet  rá se nézett,  hanem jól kimulatva ma­
gát elvette a Szúnyog Márton főbíró fogadott leá­
nyát Boriskát.

Mikor Csipkés Teresa ezt meghallotta, napo­
kig nem jöt t  ki a házból. Sirt, átkozta magát, majd 
mást gondolva újra a régi csábitó vígkedvű leány 
lett s hogy hogy nem hálójába kerí tet te az öreg 
Gerőt.

ü g y  beszélte sugdosta ezt a pergő nyelvéről 
ismert  Malmosné s lehet, hogy igazat is mondott.

Megtörtént a házasság. Gerő Mihály oltárhoz 
vezette a szép Csipkés Tercsát,  ki édes mázos a 
tavak kíséretében esküdözött  sirigtartő hűséget az 
öreg Gerőnek. Az öreg Gerő pedig vakon hit t  a 
szép asszony szavainak s nagy boldogsága között 

| nem vette észre azt a pillantást, mit  felesége és 
fia váltottak ha olykor-olykor együtt voltak, 

j  Mig a fiatal Gerő megvetéssel nézett  a tör- 
jvényszerint fiatal mostohájára, az addig olyan fáj­
dalmas, epedo tekintet tel  nézett ő reá, hogy bárki 
észrevehette volna azt, hogy szíve mélyéből irigyli 
azt a boldogságot, melyet a fiatal Gerő a főbíró á r ­
vája mellett feltalált.

Teltek az idők. P á r  hónap múlva már az öreg 
Gerő igazán öreg lett. Bajusza, haja teljesen ősz 
lett. Nem tűnődött  ő már a csaló látszat fedő sze­
reivel. Régi jó kedve is oda lett. Mondhatni kerülte 
az embereket.  Hetekig nem hagyta el portáját ,  
hanem rendszerint ott üldögélt az udvarán levő 
akáczosok alatt, tenyerébe hajtot ta ősz fejét.

A rossz nyelveknek nem kellett egyébb. Újra 
felhallatszik a ti tkos sugdosás, hogy: az öreg Gerő- 
nél nincsen boldogtalanabb ember, mert a félté­
kenység kígyója űzi hajtja szüntelenül.

Az öreg Gerő Mihály csakugyan féltékeny 
volt. Felesége és közte napirenden volt az össze- 
szóllalkozás. Bántot ta az öreget azon kivül az is, 
hogy egyetlen fia házassága óta szinte kerüli a há­
zát. Két hétben ha egyszer ment haza, akkor is 

jcsak úgy futólag. Feltűnt  az öregnek azonkívül az 
is, hogy mig fia még háza táját is kerüli, addig fe­
leségének minden második szava a Laczi neve volt.

Kardos László Kossuth-utczai első rendű nagykereskedése a legjobb bevásárlási hely, mivel csakis a legjobb minőségű áru szolgáltatik és a mi 
bizonyltja az olcsó árt határozott áron. Főbb czikkek a következők: valódi ezérna vásznak, Hamburgi Kreas gyolcsok, Kardos­
vászon, havasi gyolcs vagy csikós vászon, asztalnemüek, törülközők, zsebkendők, paplanok, szőnyegek, függönyök. 11 — öt).



2 debreczen-nagyv aradi értesítő.

zott. I)e megengedi a bátya és húga közt. Tehá t a 
tanács e z :

Kövessék uraim és hölgyeim az én példámat 
a ki igy szólítom meg a levélen 
gocskáin!

Persze variálni lehet.
S ez alatt  a szűr alatt sok 

szók, hanem c-s is.

őt :  Édes szép hu-

minden elfér. Nem
csak

Zsiga

VIDÉKI HÍREK.
— A postamester bűne. Egyházas-Rad- 

nán, nagy feltűnést kel tet t  Kajdócsy Ernő ottani 
postamester letartóztatása. A váratlan rovancsolás- 
nál 1238 fit  hiányt állapítottak meg. Mentségére 
azt adta elő, hogy neje betegsége alatt  apránkint  
kejlett  hozzányúlnia az összeghez, mer t a kis posta­
mesterfizetéséből nem tudott  megélni.

A pestis. Adelaideben tegnap öt pestis

kapós asszonyt, aki kereken kijelentette,  hogy ő 
bizony nem megy haza. A férj most a bíróság utján 
kéri vissza a feleségét.

HÍREK.
— Stefánia esküvője. Stefánia főher- 

czegnő e hó 22-én esküdött  örök hűséget jegye­
sének Lónyay Elemér grófnak a rnira maréi kastély­
ban. Az esküvő szükebb körben folyt le.

— József napja. Hétfőn ünnepelték név­
napjukat  a Józsefek, melynek szép tavaszi idő ked­
vezett .  Városunk Józsefei is bőven kivették részü­
ket a gratulácziókból. Szabó József főszámvevő, 
Aranyossy József, P é te r  József, Kupás József, 
Weisz József, Zvák József, Fri tsch József és Lőw 
József hirlapirótársunk sok-sok gratulácziót kaptak

— Magyar szarvasmarha a párisi 
kiállításon. Lukács Béla kormánybiztos távira­
tilag tudatta a földmivelesügyi miniszterrel,  hogy

gyanús megbetegedés fordult elő. Sidneiből jelen- Dupuy franczia földmivelésügyi minisztertől nyert
tik, hogy olt ismét egy halálozás és két  megbete­
gedés fordult elő, nyilván pestis következtében.

— Katasztrófa a Dunán. A kalocsai vá­
sárról visszatért emberek kompon akartak át jutni 
a Dunán Paksra .  A kompbérlő a viharos időjárás 
miatt  csak hosszas rábeszélés után teljesítette a 
vásárosok kérését. Alig ért  a komp a folyó közepe 
felé, mikor a nagy vihar a kompot felforditotta, 
melynek összes utasai, huszonötén a vízbe fultak 
Mentésről szó sem lehetet t  és csak az evezős t u ­
dott  a par t ra kiúszni. Megemlítésre méltó, hogy 
Duna ugyanazon helyén évekkel ezelőtt  már óriási 
szerencsétlenség érte a hazatérő paksi utasokat,

— Meglopott kereskedő. Spitz Mór k e ­
reskedő a napokban a budapest-szatmári vonaton 
utazott.  Elálmosodván, lefeküdt és ejaludt. De 
szörnyű valóságra ébredt.  Hiányzott  téli kabátja, 
melynek zsebében 4 0 'ezer korona értékű váltó és 
egy 40 100 kor. ér tékű kötelezvény is volt. A tét 
test  Virágh Károly kabai illetőségű kubikos szemé­
lyeben a rendőrség kinyomozta s letartóztat ta.

— Leányrablás. Bácskában, különösen a 
szerbek között,  még mindig dívik a leányrablás 
Egyszerre két helyről is kapunk tudósítást .  Tova- 
risován Popov Sokát, a falu legszebb leányát, el­
rabolta Vlajkov Iza szerb legény. Mikor javában 
beszélgettek az utczán, a legény társai  feltették a 
leányt egy kocsira és elvitték. A szerelmes párt  
másnap megtalálták a csendőrök a bukini erdőben. 
Bácsföidváron pedig Zárity Emilliát elrabolta Er- 
delyam Miksa és öt napig magánál tartotta.

— Eladott feleség. Balogh Bálint teme- 
rini lakos úgy gondolkozott, ha már kifogyott az 
aprópénz is, nem marad más hátra,  minthogy az 
asszonyt is pénzzé kell váltani. Elment  a Két 
csillag korcsmába s ott panaszkodva beszélte el, 
hogy mi az ő nagy baja. Varga Ferencz mosolyogva 
jegyezte meg, hogy segit ő a baján, ha akarja ; 
megveszi a feleségét kerek 300 koronáért.  Nagy 
mulatozást csaptak erre s Varga ki is fizette a 300 
koronát,  csakhogy az is csakhamar elúszott a többi 
után. Az asszony, amikor ér tesül t  az esetről, be­
állott Varga Ferenczhez, hogy ő ezentúl már csak 
nála fog lakni, mert  hogy őt eladta neki az ura. 
Férje azután hiába igyekezett  kapaczitálni a ki­

értesülés szerint a magyar szarvasmarhát  a párisi 
vílágkiáilitáson befogják bocsátani. Darányi földmi­
velésügyi miniszter azonnal intézkedett ,  hogy azok 
a gazdák, a kik állatokat a kiállításra bejelentet tek 
az előkészületeket megtegyék.

— Első esküdtszéki tárgyalás. A 
helybeli kir. törvényszéknél e hó 20 án volt az uj 
bűnvádi eljárás értelmében az első esküdtszéki 
tárgyalás, melyen nagyközönség volt jelen. Az el­
nöki széket Szücs Miklós törv. elnök töl töt te be;  
sza^azóbirák voltak Szeőke István dr. és Hoffmann 
József. Az elnök szép beszéddel nyújtotta meg a tá r ­
gyalást. Utána a kir. ügyész, majd Márk Endre ka­
marai elnök s végül Kőrössy Kálmán dr. beszélt 
a védelem részéről. — Ezután kezdetét  vette a 
tárgyalás, Kuti Gábor, hadházi legény állott birái 
elé szándékos emberöléssel vádolva. A jóképű le­
gény Feke te  Sándor nevű legénytársát  a múlt  év­
ben úgy ütötte fejbe egy súlyos bottal,  hogy az 
kapott  sérülésbe másnap belehalt.  Huszonhét es­
küdt volt behiva, kik közül t izenkettőt  sorsoltak 
ki. A tárgyalást,  tanuk kihalgatása orvos szakértői 
vélemény s az ügyész és védő beszéde után esteli 
hat óra után rekesztet te be az elnök s az esküdtek 
által hozott verdikt alapján Kuti Gábort haláltokozó 
súlyos testi sértés vétsége miatt  h á r o m  é v i  
fegyházra Ítélte.

— Öngyilkosság. Kis-Báródon mint ot­
tani levelezőnk irja özv. Dolovecz Mártonné fel­
akasztot ta magát s mire családja észrevette öngyil­
kosságát, már halva volt. Te ttét  búskomorságból, 
vagy mások szerint hosszas betegsége miatt  kö­
vette el.

— Érdekes esküdtszéki tárgyalás t a r ­
tatott  folyó hó 22-én, Csütörtökön a debreczeni kir. 
törvényszék előtt. Rablás és súlyos test i  sértés 
bűntettével vádlott Kis Gábor állott az esküdtszék, 
előtt, a kit azonban Dr. Nyiri Ernő ügyvéd védő­
ül széde után az esküdtek egyhangúlag felmentet­
tek, és a vádlottat  azonnal szabadon bocsátották.

— Az iparhatósági m egbízottak in­
tézményének reformja. A kereskedők és ipa­
rosok köréből sok panasz hangzott  fel a miatt,  hogy 
az iparhatósági megbízottak intézménye nagy te r ­
het rótt rájuk, működésük azonban a gyakorlatban 
nem érvényesül kellőképp, a mi e különben kitűnő

intézmény további fentartását  mai formájában il- 
luzóriussá teszi' Ez okból a kereskedelemügyi mi­
n i s t e r  elhatározta,  hogy az ipartőrvény most fo­
lyamatban levő módosításának előkészítése alkal 
mával a szóban forgó intézmény átalakítását  is 
tervbe veszi. Tekintet tel  arra, hogy az iparügyi 
közigazgatásban nem mellőzhető az iparosok, ke­
reskedők önkormányzati közreműködése,  a minisz­
ter ezt  az intézményt továbbra is fentartani óhajtja 
de az iparhatósági megbízottakat  fel akarja men­
teni azoknak a feladatoknak teljesítése alól, melyek 
végzése részint iparukban való elfoglaltságuk miatt 
részint általában megfelelni nem képesek, a ha tás­
körükben megmaradó teendők végzését pedig meg 
könnyíteni szándékozik s olyan önkormányzati  
szervvé akarja ezt az intézményt átalakítani,  mely­
nek véleménye, illetve közreműködése az első fokú 
iparhatóságok tevékenységét hatályosabbá teszi.  
A miniszter felhívta az iparegyesületet ,  hogy e czél 
eiérése végett terjeszsze azokat a javaslatokat,  ’ s 
mely megvalósítása az egyesület véleménye szerint 
az intézmény helyes átalakításánál kívánatosnak 
mutatkozik.

— Görög katholikus templom; A
Debreczenben lakó görög katholikusok templom 
helyért folyamodtak a városi tanácshoz, kérve, hogy 
lehetőleg a dohánybeváltó hivatal mellett  levő te ­
rületből mérjenek ki e czélra. Valószínűnek lát ­
szik, hogy kérésük teljesülni fog.

A Telegdy-pályázat. A Csokonai-Kör a 
Telegdy-pályázat döntése ügyében e hó 24-én disz 
ülést tartott ,  mely alkalommal nyilvánosan kihir­
dették, hogy a 800 korona pályadijat Lovassy An­
dor nyerte meg „Kis püspök" czimü vigjátékával. 
Egyben át is adták szerzőnek a pályadijat. Színházi 
előadás után bankét  volt az Angol-királynő szál 
lóban.

—  A „Petőfi-dalkör" márzzius 15-én ta r ­
tott ünnepélye alkalmával a következő felül fize­
tések történtek a zászlóalap javára:  Komlóssy 
Arthűr 5 korona, Dr. Sz. Nagy Kálmán 4 korona, 
Bálint Jánosné 4 korona, ifj. Pető György 3 korona, 
Dr. Kola János 3 korona, Dr. Kéry István (-.Buda­
pest:) 3 korona, Oláh Károly tanácsnok. Szabó Kál­
mán v. aljegyző, Ember Lajos, Békési András, özv. 
Kübecker Dávidné, Bródy Henrik,  Pospisch Géza, 
Frőhlich Vpnczelné Kiss Miklósné, özvegy Tóth Fe- 
renczné, Biczó Gyula, Latinki János,  Bartha Gábor 
id. Kirá|y Ferencz, Koroknál Lajos, Tóinai Lajos, 
Kántor látván, Oláh N., Dr. Tüdős János és Dr. 
Varga  Lajos 2 — 2 korona özv. Bodó Sámuelné, 
Bácsi Andrásné, Lenkei Antalné, Köbl György oá, 
Szabó Pál,  Gramatik Ferencz, Pe tő Ferencz, Szat­
mári Ferencz, Magacsi János és N. N. 1 — 1 korona, 
Debreczeni Lájos 20 fillér és végül Heykál Ede 10 
korona összesen 82 korona és 20 fillér. Ezen ösz- 
szeg az eddigi zászló alap 1140 korona 32 fillérhez 
csatoltatván, a dalkör zászló alapja ez idő szerint 
1224 korona és 52 fillért képez. Fogadják a t .  fe- 
lülfizetők a dalkör nevében legháláBabb köszöne- 
temet. Debreczen 1900 márcz. 20.
Nagy Ferencz pénztárnok.

— Tűz a törvényszéknél. Csütörtök 
este félhét [órakor a törvényszéki fogház tetőzete 
kigyuladt s déli részének mintegy harmincz méter  
t etőzete lángbaborult.  A tüzet legelőbb is a máso 
dik emelet czelláiba zárt  női foglyok vették észre

8 értesítették az őröket, A padláson levő sokféle 
rabinunka is megsemmisült.  A tüzet  csak tizenegy 
óra után tudták elfojtani. Kár nincs, mer t minden 
biztosítva volt.

KERAY ELZA.

Kimondhatatlan kétség gyötörte az öreg Gerö — Előre!  hangzott fel a csendőrök kimélet-
Mihályt. Öreg szivének még minden megmaradt, len parancsoló hangja, Gerő Mihály támolygó lép-
hevével szeret te azt a csábítóan szép asszonyt, ki­
hez hiába volt a tulságig gyöngéd, kinek azért n a ­
pokig nem volt egy nyájas szava hozzá.

Hiába említet te előtte azt a régi esküt, hiába 
vetet te szemére azt a jólétet  melybe ő utánna ju ­
tott,  hiába volt minden Csipkés Teresa szinte un­
dorral nézett  az őszbe vegyült öreg emberre,  ki 
pedig a porból emelte volt fel őtet  az elhagyott  
szegény leányt.

Szomorú eset színhelye lett  az öreg Gerö Mi­
hály portája. A tágas udvar tele volt emberrel,  kik 
halvány arczczal kérdőleg néztek egymásra.  Nem 
az utcza felől eső szobában összevasalt kezekkel 
ült egy széken az öreg Gerő, mig két feltüzött szu- 
ronyu csendőr a Csipkés Teresa véres hulláját 
emelte fel a földről.

— Nem tudom kitehette,  ki fosztott meg 
tőlle, szólt tompa hangon az öreg Gerő, s köny- 
nyezve nézett  feleségére, kinek homlokán óriási 
ütött seb tábongott.

— Hiába minden tagadás, szólt vissza for­
dulva az egyik csendőr. A véres fejsze itt "feküdt a 
földön, az pedig a saját tulajdona öregem.

— Nem öltem meg, I stenemre nem öltem 
meg, zokogott fel az öreg Gerő, s oda tántorgot t  
felesége véres teteméhez. Rá akart  borulni,  de a 
csendőrök vissza tartották,

— Késő a bünbánás, — szólt az előbbi csen­
dőr. Megölte, mert  féltékeny volt reá.

— Esküszöm, hogy ártat lan vagyok, — kiál­
tott  fel az öreg Gerő összekulcsolt kezekkel.

tekkel indult kifelé. A, kiváncsi tömeg szó nélkül 
engedett  helyet a szomorú menetnek.

Mikor az öreg Gerő Mihály az udvarra érve 
a falubeli emberek ismerős arczát megpillantotta,  
halvány, fakó arcza bibor veres lett. Esküre emelt  
képpel kiáltotta t bámuló tömeg fele:

községi ügyben. Esti  harangozáakor épen haza 
fele t a r t o t t a m . .  .Utam az édes apám háza előtt 
vitt e l . . .Máskor.messziről elkerültem azt a házat 
de akkor valami titkos, szokatlan belső érzés von­
zott a r r a . . .Oda érve egy hosszú fájdalmas tekin­
tetet  vetet tem édes atyám házára,  honnan végleg 
szám űzött az a csalfa lélek. Tekintetem véletlenül 
az ablakra e s e t t . . .Benn a szobában világos volt. . .

— Nem én vagyok a gy i l k o s . . .  .verje meg A félre csúszott függöny melletti hézagon benézve 
az I s . . . .  1 olyat láttamj mi minden véremet az agyamba ker-

Nem fejezhette be szavait,  mer t  a kapun a gette.  Ott ült egy ismeretlen ember ö l é b e n . . .  
saját fia tántorgott  az udvarra.  jlszonyu düh vett raj tam e r ő t . . Eszemet elvesz-

A máskülömben üdo piros arczu fiatal Gerő t e t t e m . .  .Pi l lanat  alatt  az udvarra ug ro t t am . .  . az 
halott sápadt volt. Haja összekuszálva, szemének ajtó nyitva volt. Felkapva az ajtó sarkához támasz- 
tekintete révedezve tapadt  édes atyja összevasalt tott fejszét oda rohantam hozzá s a z t á n . . . aztán 
kezére, ruhája, keze vér foltos volt. Mikor a csen- nem ott a más ölébe többet az az asszony, 
dőrökhöz ért ,  atyjára mutatva igy szó lo t t :

— Vegyék le a billincset édes apámról, a 
gyilkos én vagyok.

Mindenkinek ajakáról a megdöbbenés „ah“-ja 
hangzott el. Az öreg Gerő pedig párszor megtánto- 
rodott, majd szó nélkül összerogyott.

A fiatal Gerő minden hang nélkül tűrte,  hogy 
édesapja kezéről az ő kezere rakják a bilincset.
Arczának egyetlen vonása se rándult  meg, csak 
akkor tör t  fel kebléből halk zokogásszerü sóha ly ; 
mikor tekintete elalélt öreg atyjára esett.

Mikor a csendőrök vallatóra fogták nyugodt, 
remegés nélküli hangon adta meg a vá laszt :

— Igen én öltem meg azt az asszonyt. Vala­
mikor régen én is szeret tem őt, de megcsalt.  Nem 
emeltem érte reá kezet, de hogy a saját  édes apá­
mat is megcsalta, azt nem tudtam eltűrni.

Aztán elbeszélte a szomorú esetet  részletesen.
— Csöndes nyári alkony volt. Édes apám 

nem volt ide haza, a közeli falvak egyikében volt

Ott ül a fiatal Gerő az illavai fegyház föld 
alatti  börtönében. Durva darócz ruha fedi karcsú 
alakját,  arcza a börtön büzhödt levegőjétől viasz­
sárga. Ha megunja az ülést, lassú léptekkel méri 
végig a keskeny czellát, majd végig fekszik a ke­
mény festetten deszka pádon, s úgy mereng a múl­
tak felett.

Nem lebben el ajakáról egyetlen sóhaj sem, 
csak a szive sajog olykor, ha az a jó öreg ember,  
vagy az a halvány arczu főbíró árvája jut  eszébe.

A börtön felügyelőnél pedig minden félévben 
egyszer megjelenik egy görnyedt ősz alak, egy fe­
kete ruhába öltözött sápadt  arczu fiatal asszony 
karjára támaszkodva 8 köhécselve gyönge hangon 
mondja:

— Szegény jó fiamát akarom megnézni.

Ellobbant egy ideális é l e t : 
K é r a y  E l z a ,  á fővárosi 
.,és vidéki lapok jóoevü Író­

nője— meghalt, milyen Fövid hír, s mégis mennyi 
bánat fog el tőle, a mi bánatunk, kik őt mienk­
nek válthattuk.

kegyetlen a halál, de igaz. ő  az latén örök 
ifjú szép leánya, ki homlokon csókolja azt, a kit 
raagándk eljegyez s eljön érte hívásra és a nélkül.

0  érte is eljött, gyanútlanul. Mikor a Muzsá- 
uak áldozott a Szépirodalom oltárán, nerves szivét 
vive áldozatnak és mágasztos lelkét. így, akkor 
lepte meg a halál. S a múzsa elszomorodott, hogy 
egy rajongó papnőjét e lvesz íti; de megóyügodott, 
mikor a mindent megsemmisítő halál ezt mondta: 
„Engedd nekem őt. Én jobban szeretem. Tied csak 
egy röpke életben lehetett, mig én a hova elvien* 
dern, ott örökre fog é ln i: az égben“ . . . .

fis elvitte; Csak a.rávaló emlékezést hagyta 
itt, meg egy skhantot a nagy-enyedi temetőben.” 

Oh, hogy ennek igy kellett lenni I . . .
Kedves halott, isten veled . . .  (o .)

— A régfi bélyegek érvényességé­
nek nieghosszabbitása. A kereskedelmi mi­
niszter rendelétet bocsátott ki, amelyben az oszt­
rák értékű régi levéljegyek, valamint múlt január 
hónap élején forgalmon kivül nem helyezett egyéb 
régi postai értékezikkek érvényességének idejét -ez 
év szeptember 30-ig meghosszabbítja. Ennélfogva 
akrajezárban számított levélbélyegek és levelező­
lapok még szeptember végéig használhatók.

Tánczvigalom. A m. kir. debreczeni 3. 
honvéd gyalogezred törzsőrmesterei és őrmesterei 
„a debreczeni népkonyha javára*1 1900 évi Már- 
czius hó 31-én a „Margit** fürdő dísztermében zárt­
körű tánczvigalmat rendeznek. Belépti d ij: sze­
mély jegy 2 korona, CBalád-jegy (3 személyre) 4 
koroua. Kezdete este 8 órakor. A zenét Kis Béla 
jól szerzezett zenekara szolgáltatja. A sikerültnek 
ígérkező tánczvigalomra felhívjuk olvasóink fi­
gyelmét. .

Sirbontók. A Ráday család pdczeli sír­
boltját a napokban ismeretlen tettesek , földulták. 
Szentségtelen kezekkel felszakitották a koporsókat 
s a rég porladó csontoku&k sem kegyelmeztek. A 
szétrombolt koporsók közt van a tudós koporsója 
is. A hallatlan gaztett elkövetőit erélyfesen nyo­
mozza a péczeli rendőrség. :

— Equitable egyesült államokbeli élet­
biztosító társaság, alapittatott 1859-ben. Kivonat 
az 1899 évi Jelentésekből. Budapest febif. 12-én.

Vagyon az 1800. év végén Kor. 1.400,956.480
Felesleg . . . . . ,  305,587.385
összbevétel az 1899. évben „ 249,391.000
Kötvénybirtokosoknak kifizete- 
tett az 1899. évben . . ,
Uj üzlet az 1899. évben . ,
Biztosítási állag az 1899. év
v é g é n .................................. n
KQtvénybirtokosoknak 82 inté­
zet fennállása óta kifizetetett 

Azánlatükat úgy az élet-, mint a járadék-biztositás 
minden formályára a legolcsóbb díjtételek 8 legked­
vezőbb feltételek mellett elfogad a m a g y a r o r ­
s z á g i  i g a z g a t ó s á g .  Budapest, Y!Í. Yáczi- 
körut 35. Tekintélyes képviselők az ország bármely 
részében alkalmaztatnak. 1— 3.

* A r é g i  j ó  i d ő k e t  oly szívesen magasz- 
táljuk és igen gyakran teljes joggal. Nevezetesen  
egyszerűbb igények és természetesebb táplálkozási 
módbah bizonyára felülmúltak bennünket! Mi min­
den támadja meg ujabb időben idegeinket I Fölötte  
pedig a folyton emelkedő álkoholikus és ideizgató 
italok élvezete ! Szorgosan ajánlható tehát, ennek az 
ártalmas befolyásnak legalább tehelség szerint elébe 
vágni és nevezetesen az oly általánosan szokássá vált 
babkávé élvezetnek is a babkévénak keverése által, 
félig Kathreiner-féle Kneipp malátakávéval, hogy itt 
azt az egészségnek üdvössé tegyük. Általánosan  
ismert dolog, hogy ezáltal kellem es és jóizü kávé­
italt nyerünk, a m e ly  az idegekre csilapitóan és erő­
sítőén hat, legalább figyelmen kivül hagynia nem 
szabadna senkinek Bem, különösen nem szabadna 
egyetlen egy háziasszonynak sem késnie, ezt az 
egészséges honi Kathreiner-féle Kneipp malátakévét, 
az ismert eredeti csomagokban, családjának üdvére, 
háztartásába bevezetni és állandóan használni.

* Tisztelet az érdem nek ! Wilhelm F e­
rencz urnák, gyógyszerész Neukirchenben, Bécs mel- 

Ilett, 1897. augusztus 11-ről Altonából a következőket 
irják: Már 70 éves vagyok és 10 év óta izületi csúz 
és aranyér daganatokban szenvedtem és nem tudtam 
segítséget találni. Csupán a W ilhelm -féle „Kőszvóny- 
és csúz elleni vértisztitó tea" szabadított m eg három 
hét alatt szenvedéseimtől. Köszönetét mondok tehát 
önnek meg a grófnénak, kinek figyelm eztetésére áz 
újságban olvastam, teljes tisztelettel: Ackerman Ké- 
resztély magánzó. Altona, Hamburg m ellett Reiohen- 
strasse 6. —  Kapható Debreczenben T ó t h  B é l a  
gyógyszertárában.

* A H o r g o n y -P a in -E x p e lle r  igazi nép* 
szerű háziszerré lett, mely számos családban már 
több mint 27 éY óta mindig készletben van. Hátfájás-

1^0,537.705
1.016,509.160

5.2^2,082.110

1.515,953.650
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nél, csipfájdalom, fejfájásnál, köszvénynél, csuznál 
sfcb-nél a HorgoBy-Pftin-Expellerrel való bedörzsö- 

lésök  m in d ig  fájdalomcsillapító hatásuaknak bizo­

nyultak* sőt járványkórnál, minő a : kolera, hányó- 

hasfoíyás, az aUestnek P ain-E xpellerrel való bedör- 

Zöőlóse mindig igen hasznosnak bizonyult. Ezen kitűnő

Kedden, márczius 27-én „C“ bérle tben:  „A 
görög rabszolga. Operett©"3 felvonásban.

Szerdán, márczius 28-án „A" bérletben:  
„Huyadi L á s z l ó /  Nagy opera 4 szakaszban.

Csütörtökön, márczius 29-én „B" bérletben.  
„Napoleon ö c s é m /  Eredet i  bohózat 3 felvonásban. 

Pénteken,  márczius 30-án „C" b é r l e tb en :
háziszer jó eredmónynyel használtatott bedőrzsölés- másodszor : „Napoleon öcs é m /

ként és a /  influenzia ellen is és 40 kr., 70 kr. 

frt. üvegenkénti árban a legtöbb 
késiletben van, hanem bevásárlás alkalmával mindig 

határozottan mint: „Richter-féle Horgony-Pain-Ex- 

pellbr" vagy „Richter-féle Horgony-Liliment" k^_ 

rendő és a „Horgony* védjegyre kérünk figyelni.

* A Porti Hírlap valóságos irodalmi ese- 
m érijnyel kezdte az újévet s azzal is zárja az első 
negyedévet, — G á r d o n  y i G é z a  ötkötetes nagy 
történeti regénye ez : A z  e g r i  c s i l l a g o k ,  mely 
$ lakban most ér véget. Oly rendkivüli érdeklődést, 
ö!y általános tetszést csak kevés mü aratott még a 
magyar olvasóközönségnél, mint a kitűnő költő és 
Író ez első nagyszabású regénye. A második ne­
gyedre azonban már ujabb irodalmi eseményt je ­
le n tb e  a P esti Hírlap: M ik  s z á t h  K á d m é n  uj  
n a g y e 1 b e s z é I é a é t, m elynek közlését a közeli 
napokban kezdi meg. Az már régi ismert tény, 
Rogy a Pesti Hírlap a legtöbb és legváltozatosabb 
b l v a s m á n y t  a napi események megbeszélése ki- 
y til; ad előfizetőinek különféle kedvezm ényeket: 
évenként nagy naptárt, havonként kis jegyzék- de 
főár csak leghívebb, legkitartóbb előfizetőinek ; azt 
már csak azok kaphatják meg, akik megszakítás 
nélkül egész éven át előfizetői marnának a lapnak. 
EzéH i* melegen ajánljuk olvasóink figyelm ébane 
páratlanul álló, nagy magyar napilapot, melynek 
előfizetési ára egy hóra 2 kor. 40 fillér, negyedévre 
7 korona; s á  „Párisi divat" eziraü hetenkint meg- 
jélehő díszes kiállítású divatlaeppal negyedévre 9 
korona. Kiadóhivatal: Budapest, Y., Yáczi-körrt 78:

* várisi Divat. Az idén mikor még Páris 
a szokottnál is inkább központja lesz a világnak, a 
kiállításnál fogva s mikor a párisi szabók a szokott­
nál is szebb, eredetibb dolgokat teremteuek, igen 
érdekes a hölgyközönségnek azt tudnia, milyen lap­
ban látja mind együtt azon bámulatos szépségű 
mintaruhik ábráit, melyek Páris első műtermeiben 
késztünfek. Ez a lap „Párisi D ivatu, melynek az első  
franczia ozégek küldik el mirt&ruháik fényképmá­
solatait. S a magyar hölgyközönség nemcsak az 
ábráikat kapja meg, de oly szabásmintákat, 
oJyan magyarázatokat kap a lapban, hogy azok 
nyomán otthon is úgy készítheti el ruháit, mintha 
Párisba varratta volna. Az anyagok jutányos be­
szerzésében a szerkesztőség tanácscsal is, közben­
járással is mindenkor segítségére van olvasóinak. 
A  lap többi terét a közmunka, a háztartás, lakás- 
berendezés, tázsadalmi szokások, kozmetika, egész­
ség, fővárosi elet, konyha stb. köréből vett czikkek 
töltik be, lehetővé téve a vidéki olvasónknak is azt’ 
hogy mind e dologban a fővárosi fejlettség színvo­
nalán álljanak, még pedig hasonlíthatatlanul ke­
vesebb költekezéssel, mint azt különben tehetnék. 
A lap s z a b á s m i n t a é s s z i n e s k é p  mellékle 
tei is e czélt szolgáltatják; ezeken kívül egész 
Ívnyi regény is van m ellékelve minden számhoz. 
A „Párisi Divat* előfizetési ára egy évre 16 kor., 
fél évre 8 kor., negyedévre 4 kor. „ApestiHirlap"- 
*1 együtt egész évre 36 kor., fél évre 18 kor., ne- 
gsrdévre 9 kor. Mutatványszámot készséggel küld 
a kiadóhivaial.

Szombaton, márczius 31-én „A" bér letben:  
harmadszor:  „Napoleon ö c s é m /

Vasárnap,  áprillis 1-én két előadás; délután 
3 órakor fé lhe lyárakka l : „ A cornevillei ha ra ngok /  
Nagy opere lte  3 felvonásban. Este 7 és fél órakor 
berletszünetben,  Locsarekné N. Gizella bucsufel- 
iéptéül: „ T é l e n /  Eredeti  népszínmű 3|felvonásban.

C S A R N O K ,

!

Szerelemről zümmög a méh a virágon. 
Szerelemről dalol a madár az ágou.
Bűn-e hát, hogy ón is szerelemre vágyom ? 
Yajjon kinek vétek véle e világon?

Nem vágyom ón kincsre, gazdagságra, 
Hírnév után se igen bánt a vágy.
Csak egy csendes, kis otthont szeretnék, 
Hol a világ megnyugodni hágy.
A hol híre sincs a búnak, gondnak,
Hol a boldogság, jó lét üt tanyát 
S honnét e sok jóért cserébe 
H ál’adó imát küldne az égbe 
A mindenség Urához, egy boldog család. 

Világos, 1900. márcz. 20.

B r a u n  B é la .

Színház.
Hétfőn a „Bibliás asszony" kitűnő operett 

gyűjtött szépszámú közönséget, mely zajos tet­
széssel tapsolta színházunk- kedveriezét Perényi 
Margitot, kinek oroszlánrésze volt az est sikerében.

Kedden a K u ru  ez  f u r fa  n g jóizíi ötletein  
ninlatott e köz&pség. E darai)ban F. K á 11 a y Lujza 

, ragj'ogtatta ■ izá o s tehetségét s ennivaló kedves 
kuj’uczmenyecske volt. Bögönzy szerepében Szik- 
lay aratott szép sikert.

Szerdán A k i r A1 y n é a p r ó d j a czimü 
szellem es vigjátekot Satojnnovies hatalmas alkotásu 
operája a „ f l i u o n "  kővette. Bődy Ella és Karacs 
Imre remek éneke&fcél gyönyörködtettek.

Csütörtökön C$ifcy darabot láttunk. Közön­
ség csak csekély számban élvezte a P r o l e t á r o ­
k a t ,  melyben F. C s i g a h á z y  Etel, Fái Flóra es 
T. Halmy Margit játszottak nagy hatással. A fér­
fiak közül Bartha, Sziklay és Komjáthy tűntek ki, 
valamint Rubos az inas szerepében.

Pénteken ismét S u l a m i t h  és ismét telt 
ház. Úgy látszik a darab szépségeivel nem tud be­
telni a közönség, pedig bizony hetenként kétszer 
is színre kerül. Bárcsak úgy érdeklődnék a publi­
kum a magyar társadalmi életből vett darabok iránt 
is, de sajdob, ezek mindig ü re s  házat jelentenek.

Csárda gyöngye.
1 „Debreczen-Nagyváradi Értesítő" számára — 

Irta : B o r d y  I d a .

E lapnak hat -hé téves munka-ársai  és társnői, 
elolvasva e tárcza czíméfc, alig hiszem, hogy ne 
esnének gondolkozóba egy perezre legalább. . 
Mintha már hallották volna ezt, egyszer, — nem, 
sokszor — régeu — — fenkölt  szellemű munka­
társnőnk jutna eszünkbe, akkor, akkor, én elértein 
czélomat;  mert  fellebbentet tem az emlékezés 
fátylát.........

És most,  kedves Coilegak,  (most  "nem az 
olvasó közönséget,  hanem kegyeteket  érdekli köz- 
vztetlenebbül) leírom a C s á r d a  G y ö n g y e  
szomorú meséjét.. Igazabb lenne, ha azt irom : 
t ragoediá já t ; mert  Ibsen ennél egyszerűbb meséből 
csinált t ragoédiát ;  de ebhez egy Ibsen-toll kellene 
— és — tudja Isten,  én ebben a történetben olyan 
is vagyok, mint áegy álomkóros ;szinte nem akarom
elhinni, hogy a mi megtörtént ,  az v a l ó  —
hogy az a jobbsorsra érdemes,  édes, szép leány 
már nincs t ö b b é ; hogy az Jelet sivárságával, kese­
rűségeivel, csalódásaival; csodálatdsan szép, fogé­
kony lelkét ,  addig vágyódtat ta ,  űz te ,  kergette,  
s iet tet te egy tisztább, igazabb világ felé, inig az 
csakugyan elrepült  a csijlagok fölé, hogy vissza se 
jöjjön többé ide.

—  Rövid ruhás kis leány voltam, mikor a vé­
letlen ismeretségbe hozott vele. Arra az időre esik 
az a megismerkedés,  mikor még az éu lelkem is 
is tele volt, ábrándos,  édes sej telmekkel;  élet­
kedvvel , boldogsággal ; a mikor egy-egy röpke 
bánat nem hagyott  erősebb nyomokat a ielkennm, 
hanem inkább megtaní tot t  becsül-száma köret.ke/o 
örömöket.

Elmúlt  szép idők, hogy oly inamar e lrepül te­
tek 1  És jöt tek helyetekbe kínokkal szenve­
désekkel telt  napok 1 . . . .  . Előbb , ismeretségünk 
legelején, ' talán egyikünk sem hitte, hogy a>„Képes 
Családi Lapök" — zöld szalonjában — kötött  isme­
retség olyan tartós barátsággá váljon, s a folyto­
nos szellemi összeköttetés szinte élet szükségle­
tünkké legyen. És még is úgy volt. Az ő lekötelező 
bizalmassága velem szemben, melyet szokása elle

A jövő h it **inházi műsora.

Hétfőn, márczius 26-án „Btt bérletben: „Su* 
l&mtth. Zsidó dalmű 5 ' képben.

alá rejtőző „H ó z z  d é r  t ő d n e k ,  „ P i r o s  S z e g -  
f ü-nek,u E r d é ly  i G y ö n g y n e k , "  akik később 
olyan szépen összekoppantak a „Debreczen-Nagy- 
váradi-Értesi tő keretében.

Mennyi szép regét  is tudna susogni az a 
szellő, mely Szigeti Csárdán végig lebben koronkint 
az ő szép lelkű Gyöngyéről : K é r a y E l z á r ó l *  

Megáldotta a természet  sok széppel és mégis 
nagyon-nagyon szerencsétlen volt. Tulérzékeny lelke 
beteg let t  a világ lá t tá ra ;  nem tudott  megbarát­
kozni az élet hazugságaival, s megváltoztatni nem 
volt hatalmában.

Mint a legtöbb igaz, becsületes leány ő is meg 
kellett  hogy tegye az utat  a Golgotbáig. Megtette.  
Panasztalanul  mosolygó arczal vitte a keresztet  
talán még édes anyja sem tudta,  hogy a mosoly 
mögött szenvedés marczangolja szivét, l e l k é t ; s 
úgy néha-néha csordultig van a keserűség a szivé­
ben, egy-egy Széke l)kereszt tur ra küldött levél 
beszél mindezekről csupán — semmi más. . .

Oh ezek a l e v e l e k . . . !  Mennyi édos leány ál­
mát, illúziót rej tenek magukban. Menyi kétségbe­
ejtő felkiáltást takarnak,  mely önkénytelenül utat 
akar törni magának, az agyonkinzott kebelből mé­
gis hogy ne a világba, ut a práfán emberek k ö / é  

szállhasson; át lesz adva a néma, hicRg papírnak.  .
Egy ilyen kétségbeesett  felkiáltás után, 1898. 

év nyarán hívtam meg vendégül, azzal az e lha tá ­
rozott szándékkal, hogy igyekezni fogok elfeled­
tetni vele a múltak szenvedéseit, csendes családi 
körünkben,  úgy látszott ,  mintha vissza is tért 
volna életkedve s örömmel tapasztaltam, hogy ke ­
vésbe ideáiis, komoly életnézete megteremtheti  
jövő boldogságát.

Ugyanazon év október 4-én l á t t a m  u t o l ­
j á r a  pedig a v i s z o n t l á t á s r a  búcsúztunk. 
Nagy-Enyedre ment. Levelei megnyugvásról 
beszéltek eleinte, hanem egyszer — — 1899. 
tavaszán egy levélben, olyan exaltált  han­
gon, olyan szomorúan, fájdalmasan szólt, kért ,  hogy 
menjek el hozzá ha ladéktalanul ; mert oly vélet­
lenül szerencsétlennek érezi magát, hogy azt le­
írni nem is, csak elmondani tud ja-----

Nem tel jesí tet tem kérését ;  mert  az a ka­
tasztrófa, mely feledhetetlen, jó atyám betegségé­
vel fenyegetet t  minket,  nem engedte a tá ­
vozást három levélben kértem tőle a megkönyeb- 
bitő vallomást.  Hallgatás volt a felelet. Sürgető 
levelemre ismét hallgatás ! És mikor a legszeren­
csétlenebb voltam, mikor jó Atyám halálával, a 
leggyötrőbb fájdalom költözött szivembe, lelkembe. 
Mikor könnyeimet megfagyasztotta a kin;  közvet­
len az én nagy halottam temetése utáni nap;  okt. 
14-én jö t t  a tudósítás, melyben egy másik halott 
igy szintén feledhetlen lélek tragédiájának utolsó 
felvonása volt megírva.  . . .

A regényes Máramaros szülötte, a csodás 
lelkű, szép leány a kis Erdélybe jöt t  eljátszani 
utolsó jelenetét,  hogy aztán kereshesse a boldog­
ságát abban a jobb v t lágban . . . .

1899. augusztus 3-án halt  meg a fiatal, feno­
menálisan szép lelkű Írónő, Kéray Elza, a c s á r d a  
g y ö n g y e . . . . .

Tenger i:  10 kor. 6 0 fill.— 10 kor. 40 fill.
Köles : 8 kor. 60 fill.
Uj sós sza lonna: 8 0 - 9 0 ,  sótalan 80 — 84 kor.
Széna : 5 kor. 60 fill.-—5 kor. 40 fill. 3 kor. 60 fill. 3 

kor. 40 fill.
H á j : 100— 104 kor.
Zsir:  120 kor.
Sertés hús : 84 — 88 kor.
Kihasított sertés : 80 — 84 korona, mind száz ki- 

lónkint.
Ló- és szarvasmarha vásár.

Ló felhajtatott  749 drb. ló eladatott  308 darab, 
Szarvas marha felhajtatott  925 drb. eladatott  612 

darab.
Sertés vásár.

Sertés felhajtatott b050 drb, — eladatott 1178 drb. 
Kövér sertés kilója 88— 90 fill.

A vásár lefolyása, élénk volt.

Szerkesztői üzenetek.
B . I. u r h ö lg y n e k .  (Székely-Keresztur.) A 

meg emlékezést köszönjük. Mindenkor kedves vendég 
redakeziókban. 0 .  Gy. a körülményekhez képest jól érzi 
magát, mert még — nem nős. Szívélyes üdvözlet —  
tőle is.!

i f j .  S z .  J . urnák (Helyben) Köszönettel vet­
tük és mindjárt be is igtattuk. Várjuk a többit.

G . Z. urnák  (Helyben) Sajná la tunkra  nem 
tudtunk most tért szorítani neki. De a mi késik, nem 
múlik, Majd a jövő számban napvjlágot lát.

„A  v a d o n b a n /  Odavaló mi nem használ-

Kiadótulajdonos : Z i c h ö r m a n  H e r m a n .

Bérkocsik díjszabályzata.

I. Napszámra :
Két

lovas
E gy

lovas

uére mutatott ,  lerontotta már az Jelső alkalomma
köztünk a távolságot;  8 mentői sűrűbben érkéz 
tek hozzám, Máramarosból a levelek, s vizont a 
Székely-hegyek közül ó l a ;  annál jobban éreztük 
annak szükségét.

Szép ideák is voltak ezek. Ekkor tá j t  jelentek 
meg mind sűrűbben első irodalmi dolgaim is, a fő­
városi és vidéki lapokban, arait ő nem kevesebb 
örömmel látott,  mint én. Én meg valóban gyönyör­
rel 0[vastara az ő novelláit, melyekben Máramaro3- 
sáról, olyan csodaszép dolgokat tudott  mesélni, 
hogy szinte vágyat éreztem látni, csodálni e vidé­
ket én is.

Nagyon szere the tte  Máramarost,  gyermeké­
veink boldog tanyáját ,  Leányéveinek is minden Márczius hó 18 — 19-dikén tartot t
szép ábrándja,  álma, illúziója itt született  meg, , * m^nye

ku i-  í í w  c - I n  «bni Búza: 14 kor. 40 f l . - 14 kor. 20 fill,abban aki s  faluban, -  S z i g e t i  C s o r d á n  ahol.K ét8zeres. , 2 kor _  fiu _ 10 kor 8Q fin
a kis Iza a Tiszában folyik. Onnan küldözgette első r 0Z8. u  kori _  f i | ] . _ i o  kor. 80 fill.
nO A ellá i t ,  nyomdafesték alá; onnan röpítette sz e l-1Á rpa : 9 kor. 40 fill.—40 kor. 20 fill.
lemtől sziporkázó eszméit, a .zöld szalonban" álnév ,Zab: 10 kor. 80 fill.— 10 kor. 60 fill.

M I N D E N F E L E .
F u rcsa :

Ha valaki keseruvizet  iszik és s ava t \ u  pofát 
vág tőle.

Ha valaki 
pasz, jöjj fel!"

a pinczéből kiáltja : „Jöjj fel ko-

U h az Ördög János leányának azt mondja va- 
Uki : „kis angyalom.“

*

Ha a sánta lóugrást csinál, a néma ajaka sokat
mondóan hallgat, és mégis égre kiált, a béna pedig
az egész világot keblére szeretné öleled,

*

Hogy Rut’ asszonyt az írás szépnek mondja.
*

Ha valakit Jobbágynak hívnak és a földön hál.

50

Egész napra, reggeli 7 órától esti 9-ig 5| — 
Fél napra, reggeli 6 órától d. u. 1-ig 

vagy d. u. 1-től esti 9 óráig. . . .

I I .  Ó r a s z á m r a :

Fél ó r á r a .......................................................
3/4 ó r á r a .......................................................
Egy egész ó r á r a ........................................
Minden következő ó r á r a .........................
Az utolsó órán túl félórára vagy keve­

sebb i d ő r e .............................................

I I I .  E g y e s  j á r a t o k é r t :

Megállapodás és visszamenőt nélkül a 
város sorompóin b e l ü l .........................

IV .  M e g h a t á r o z o t t  j á r a t o k  :

Temetéseknél (valláskülönbség nélkül), 
ha a végtisztesség a templomban
történik . . . ...................................

A temetőbe ki és v i s s z a .........................
A háztól egyenesen a temetőbe ki és

v i s s z a .......................................................
A szinházba m e n e t .............................   .
A színházból jövet . . . . . . . .
Bármely vasúti indóház vagy r a k tá r ­

hoz nappal menet vagy jövet kézi
t á s k á v a l ...................................................

Éjjel menet vagy jövet kézi táskával .
A kocsis mellé elhelyezet minden darab 

m álha után külön 10 kr. dij já r  . .
A korcsolyázó vagy csónakázó tóhoz, 

term ény-raktár ,  légszesz-gy ár, ke r té ­
szeti egylet és gőzmalomhoz menet
vagy j ö v e t ...............................................— ; 50

Menet és visszajÖvet egy órai vá rako ­
zássa l ..........................................................  ; 80

A nagyerdei fü; uőházhoz, plgári vagy
katonai lövöldéhez menet v. jövet . -  í 50 

Menet és jövet egy órai várakozással
Minden következő ó r á r a ................................— 60
Külső barom- és lóvásártérre  oda f

vissza egy órai várakozással . . .  1 20
Minden következő ó r á r a .............................. — 40
Katonai laktanyához és katonai kó r­

házhoz menet vagy jö v e t . . . .  —  50
Menet és visszajövet egy órai v á ra k o ­

zással ........................................................... - 1 80
Minden további órára . . . . . . .  — |4 0 |

2 —

30 
i 45
j 60
30

15

— 30

— 1 40

20 — 80
60 — 40
80 —_ 60

50 _ _ 30
80 — 60

30

60

30
70
40

90
30

30

60
30

A dijak reggeli G órától esti 9 óráig számíttatnak.

w i f  a  B s T T m m .

Nevető fej fák ;
E zord haa tok  fedik Komlósv Apolkát,  
Ki halállal j á r t a  az utolsó polkát.

Gümő Péter  — gumókor
Az vitte el ily jókor.
A güraőkór nem jó kór,
Bizonyítja uj s ó kor.

*

Nagy hangú volt  Szakáll Pál  
Most már többé nem kárpál.

Debreczeni piacz.
heti vásár ered-

Foulard-sdyem-ruha 8 frt 40 
krtól

feljebb — 14 méter! postabér és vámmentesen szál­
lítva! Minták postafordultával küldetnek ; nemkü­
lönben fekete, fehér és színes „Henneberg selyem" 
45 krtól 14 frt 65 krig méterenként.  
H E N N E B E R G  G. s e l y e m g y á r o s  (cs. és k. udvari 

szállító) Z Ü R I C H B E N .

SUCHARDa

M in d e n ü t t

kapható .
Cacao i



4 DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTSITÖ.

2 5 6 5

1 9 0 0 H i r d e t m é n y .
D ebreczen sz. kir. város tulajdonát képező I s p o t á ly - u t c z a i  19 . s o r s z á m ú  t e l e k  

árverésen eladására a 1 6 ,4 0 2 /9 9  szám m al 1 9 0 0  f e b r u á r  2 8 - ik  n a p já r a  k itűzött árverés a 
f. év Május 31-ik napjára halasztatott el, a m ely napon az árverés d. e. 9 órakor a 
városház nagyterm ében, a szám vevőségnél m egtek in thető  feltételek  m ellett fog m egtartatni.

K ik iáltási ár 5 1 5 0 , azaz ö tezeregyszázötven  korona, a m elynek 1 0 % -át tartoznak  
árverelők az árvereltető  b izottság  kezéhez letenn i.

K elt D ebieczenben  1 9 0 0  m árczius 1-én.

2— 2 (66)

2 4 7 1

A városi Tanács.

1 9 0 0 Árverési hirdetmény.
D ebreczen sz. kir. város tulajdonát képező s a debreczeni I-ső  szám ú telekjkvben  

1 0 ,5 3 3 . hrsz. a fö lvett „gubások kallója'* e ln evezéssel hivott, m integy 9 holdnyi ujosztásu föld 
k özgyű lési határozat értelm ében  nyilvános árverésen  eladatni fog.

A z árverések a f. 1900 év Á prillis hé 18-ik napjának délelőtti 9 
órájára a városháza nagy term ébe tűzetett ki.

A z árverési fe ltételek  a szám vevőségnél a h ivatalos órák alatt m egtekinthetők.
Á rvereln i szándékozók kötelesek  a k ik iá ltási ár 10 °/0 - át az árverelő b izottság k e ­

zéhez készpénzben bánat pénzül letenni.
D ebreczen 1 9 0 0  M árczius 12.

( 1 - 3 . ) A városi Tanács.

3 0 6

190*7 Pályázati hirdetmény.
A  debreczeni ipartestü letnél évi 6 0 0  korona fizetéssel rendszeresített kézbesítői 

állásra ezennel pályázat b irdettetik .
P ályázók  felhivatnnk, hogy saját kezűleg irt és aláirt —  életkort, foglalkozást és 

egészség i á llapotot igozoló okm ányokkal felszerelt —  kérvényeiket folyó 1900. évi 
mározius hó 27-én déli 12 óráig az ipartestü let ik tató-h ivata lába annyival bizo­
nyosabban adják be, mert e lk ésetten  érk ezett kérvények figyelem be vétetn i nem fognak.

A kézkesitő  csak debreczeni ille tő ségű  iparos lehet s m egválasztatása esetén köteles  
lesz á llását 14 nap alatt elfoglaln i.

D ebreczen, 1 9 0 0  m árczius hó 20 -án .

1— 1.
Tóth. Kálmán

ipartestületi elnök.
s k .

in t e s t v é r e i :  e l ső k ö z v e t í t ő  és t u d a k o z ó  i n t é z e t e .
Gróf Dégenfeld-tér 3. sz. (ezelőtt Rózsa-tér).

____________l£>©-cLik: számú telefon ó.lloxnó.8.
Eladó szántóföld. Az Ondódon 10 hold Eladó vólt szöllöföld. A Vargákért benl

1 3 0 0  O  öl terjedelm ű —  legkitűnőbb mi 
nőségü s z á n tó fö ld , a rajta levő tanyával 
(2  szoba, konyha), gazdasági épületekkel 
eg y ü tt eladó. —  T udakozódhatni telő le  
Klein testvérek*irodájában. 

|O k le v e le s j |g é p é s z ,  első  rendű okm ányok­
ká, szeszgyár, gőzm alom , uradalomba a l­
kalm azást keres, magyar, ném et és szláv  
n y elv et is beszéli. 

iF ü s z e r - ü z le t  vidéken, kedvező feltételek  
m ellett eladó. —  É rtekezhetn i K lein  te s t­
vérek irodájában.

|& y e r m e k t e le n  h á z a s p á r  jó —  hosszas b i­
zonylatokkal —  mint fe lü gyelő , g a zd a sá g ­
ban, fa ra k lá rb a n , vagy mint házm ester  — 
állom ást keres. 

lE la d ó  s z ö l lö .  A  Csapó-kertben 6 0 0  □  öl 
|sző llő , olcsó árban, eladó. — É rtekezhetn i 

K lein testvérek  intézetében. 8 3 8
|Elárusitónő — pénztárosnő vagy  

hasonló foglalkozást keres egy tisztességes, 
m üveit leány. 5 1 4 .

|E gy utczai szoba előszobával, kam a­
rával együtt bérbeadó. 5 1 6 .

|Bádogos vagy égő, légszesz lámpa 
szerelő üzlet eladó, vagy  a b o lth ely iség  
árúval együtt kedvező fe ltéte lek  m ellett 
átadandó. É rtekezhetn i a K lein  testvérek  
in tézetében . 3 8 3 .

|Három szoba, konyha hozzátartozók­
kal együ tt Május 1-től kiadó. A  lakosztály  
a Burgondia részen van, az udvarban jó  
ivó viz van 2 0 4 8 .

e^y darab szőllőföld négyszögölenkénti 
eladó  vagy k iadó , vetem ény- vagy d in n y é i  
földnek s alkalm as. É rtekezhetn i K lein l 
irodájában. (9 9 2 .)

K u lc s á r  vagy g a z d a s á g i  f e lü g y e lő i  á l-l 
lást elfogad egy középkorú 3 0 0  fr t  k a u - l  
c z ió v a l  rendelkező keresztény ember. 8 2 1[

Eladó ház bormérő joggal a C sapó  
utczai részen, m ely áll 5 szoba, 2 k o n y h a i  
kamara és a hozzátartozókból. É rtek ez-[  
hetni Klein testvérek  intézetében. 511.1

A collegium környékén egy jó  kar­
ban levő, 3 0 0  frtot jövedelm ező ház é l i  
adó. Bővebbet Klein testvérek  irodájában [

Eladó újonnan épült ház, —  Szenti 
A nna utcza végén, m ely tartalm az 2 sz o b a i  
konyhát, a hozzátartozókkal. Á r a : 18001  
frt. É rtekezhetn i Klein testvérek  tudakozói 
intézetében.

Vásártéren négy vagy öt szobás lak ás,| 
istá llóval, félszerrel együ tt eladó. 4 8 5 .

Cselédek, mindkét nemből, jó  bizonylat 
tá l, m egbízhatók K lein  testvérek  ir o d á já j  
ban kaphatók.

Két lakás kiadó P éterfiai részen 3 — 4 | 
szoba és hozzátartozókkal.

Eladó szőllő. Uj L étán két hold 8 é v e s | 
tiltetésü szőllő, gyü m ölcsösse l eladó. — I 
É rtekezhetn i ugy anott a K lein  testv érek | 
irodájában. 81 1 .

Bába —  képezett, ügyes, fiatal v id ék il 
m ezőváros vagy falun alkalm azást keres.

Az ezen rovatokban közlö ttek  iránt fe lv ilágosítá st ad s egy ily  k özlem ényt 5 0  fillér 
elő leges lefizetése m ellett, fe lvesz és közzétesz.

I P ......................
MAGYARORSZ> 

LEGJOBBAN TÁPLÁLJA

Árverési hirdetmény.2 6 7 5  

1900
D ebreczen sz. kir. város tulajdonát képező s a debreczeni I. szám ú tlk jkvben  7 3 5 4 . 

h. sz. a. fölvett és a Vay-fólo ház után kiosztott 15 bold 1 3 9 5  □  öl óndódi föld 
közgyűlési határozat értelm ében nyilvános árveréseu eladatni fog.

Az árverés batáridejéül 1 9 0 0 . évi Április hó 18-dik napjának délelőtt 
9 órája a városház nagytanácsterm ébe tűzetett ki.

A z  árverési fe ltételek  a szám vevőségnél, a h ivata los órák a la tt m egtekinthetők.
Á rverelni szándékozók kötelesek  a kikiáltási ár 1 0 % -á t készpénzben bánatpénzül 

az árverelő  b izottság kezéhez letenni.
K elt D ebreczen sz. kir. város tanácsának 1 900  m árczius 12-én  tartott öli

2 — 3. (67) A városi Tanács.

ZDetoreozeiii "Vasöntőd.© 
és C3-épleika.tosság

Péterfia végén, a hadházi-utczában.
Ezen válla lat kitünően k épzett m unkavezetés alatt .■ r

Nyers- és kimunkált fémöntvények
e lőá llítása  m ellett a gép észet minden ágát műveli.

A legkényesebb géprészeket — bármely anyagbél legyenek — helyben, mága 
állítja elő.

Gazdasági- és ipargépek:
szakszerű jav ítását gyorsan, pontosan végzi.

Épitési, udvar- és istálló berendezési tárgyakból állandó raktárt tart.
Kútszivattyukat, Kerti fecskendőket, Borsajtót és Szöllőzűzókat gyárt
s ezen czikkek „tökéletes versenyképességért4* a m agyarországi m űkertészelr és  
kertgazdák V -ik vándor k iá llításán  aranyéremmel lett kitüntetve .

Vállal továbbá minden vasszerkezeti

kazán-és múkovács muLnlcá.lca.t
vaskerítések készítését.

M inthogy pedig hivatalnokkara, viszonteladói, utazóügynökei nincsenek és k ö z­
benjárókat nem díjaz, az olcsó üzemű nagybani gyártás és első kéztől való be­
szerzés minden előnyét maguk a megrendelők élvezhetik !

Alapitatott 1843.

Carl Kulin és társa Bécs
G y ár irak tá r :  I. S tef& nsp l& tz 6 .

ajánlják :

J. Klaps-tollait BF-hegyüeket

urM ía f e d e r ^
CARIKUHNs C ^  
k W I E N  ^7

Kapható minden jobb papirkereskedósben.

A magas cs. és kir. törvényszék 1890 ok­
tóber 14 ik 3130. számú végzése szerint csakis 
minket illet „J. Klaps-Federu használati joga, 
használhatása. 8 — 12.

| Ausztia- Magyarországban szab. bejelentve.

Szőlövessző-eladás.
A méltóságos gróf Degenfeld József és 

Dr.'Balkányi Miklós urak tulajdonát képező

| Erzsébet szölö-telepen
az alább jegyzékeit kiváló minőségű, tökéletesen  
fajtiszta szölő-vesszők tavaszi szállításra 
eladók.

I. G yökeres:
86000 drb. 
50000 „

Olasz rizling 
Kadarka

II. Sima
Ölasz rizling 
Kövi dínka 
Oportó
Nagyburgundi 
Kadarka .
Fehér chasselas .
Oöld silváni 
Bővebb fe lv ilágosrást nyújt

az Erzsébet szőlő-telep 
1— 2. kezelősége.
Iroda Debreczenben, Kossuth-utcza 32. számi

150000 drb. 
90000 „
20000 „ 
50000 „
80000 „ 
20000 „ 
10000 „

a .
CM

A kinél szép bajusza nincs f
az használja csupán a

hires Hajdúsági pedrőt,
mely egyedüli legjobb bajusznövesztö 
és ba ju Nz ápo ló ,  az összes eddigi ba­
juszpedrők között. A bajuszt szép á l­
lásban tartja, nem  töri, ncin tépi k i 
és sohasem kém ényedik meg, A legjobb 
növényi anyagokból készül, terpentint nem 
tartalmaz. Kellemes illatú és sohasem  ava-

sodik meg.

Kapható az or­
szágban mindenütt!
gyógyszertárakban és 
üzletekben, fehér és 
barna színben, gyö­
nyörű dobozban, kis 
doboz 10 kr, nagy 
doboz 20 kr. Viszont 
elárÚ8Ítóknak 33%
engedmény.

Egyedüli k ész ítő :

Grósz Nagy Ferencz
gyógyszerész

H.-Szoboszlón,
2 0 — 52. Batthyányi-utcza 360.

ro

N

3.

i *
5 ?

1 *  1 a  
•

#
0

A CYERmI I S i1* '  N E M E T 08 2 £ S P  ' ^ ‘■EGÉl.Sp H O Z Z Á W ö f  A  J A L J A K .  
te jh e z  vau) legjobb pótlék I É ^ n ű Z f f í a n » H i MB<n(K U F E K E  R . W I E N  V I / 2

Ridiíer-ícle & 0  .$ 0  €? £>

Horgony - Paia - Expell er
Liniment. Capsici comp.

Ezen hírneves .háziszer ellentállt az idő 
megpró hálásának, mert már több mint 30 
óv óta megbízható, fájdalom csillapító be- 
dörzsölésként alkalm aztatik koszvenynél, 
csúznál, tagszaggatásnál és meghűléseknél 
cs az orvosok által bedörzsölésekre is 
mindig gyakrabban rendeltetik. A valódi 
Horgony-Pain-ExpeHer, gyakorta Horgony- 
Linimenjfc elnevezés alatt, nem titkos szér, 
hanem igazi népszerű háziszer, melynek 
egy háztartásban sem kellene hiányozni. 
40 kr., 70 kr. és 1 frt. üvegen kén ti árban 
majdnem minden gyógyszertárban készlet­
ben van; f ő r a k t á r :  Török József gyógy­
szerésznél Budapesten. Bevásárlás alkalmá­
val igen óvatosak legyünk, mert több kiseb­
bért ékü utánzat van forgalomban. KI nem 
ak ar megkárosodni, az minden egyes üveget 
„Horgony'* védjegy és Richter ezégjogyzós 
nélkül mint nem valódit utasítsa vissza. 
RICHTER F. AD. és társa, RUDOLSTADT
^ cs. és k ir. udvari s zá llító k . *

M M M I I I M H M I

D ebreczen , 1 9 0 0 . N yom atott


